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See the notice on TED website

567982-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de rehabilitación del suelo – Sanierung und Sicherung Blumenthal 11 in 
Herne der RAG Aktiengesellschaft
OJ S 157/2026 17/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: RAG Aktiengesellschaft
Correo electrónico: thorsten.irmer@rag.de
Actividad de la entidad adjudicadora: Prospección o extracción de carbón u otros 
combustibles sólidos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Sanierung und Sicherung Blumenthal 11 in Herne der RAG Aktiengesellschaft
Descripción: Ausführung von Sanierungs- und Sicherungsarbeiten der südlichen Teilfläche der 
ehem. Schachtanlage und Kokerei Blumenthal 11 in Herne der RAG Aktiengesellschaft
Identificador del procedimiento: 8183ac21-b7ea-4f87-9ddf-43d9abb049a2
Identificador interno: 2026-011
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45112360 Trabajos de rehabilitación del suelo

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Herne, Kreisfreie Stadt (DEA55)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 8 000 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
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Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Sanierung und Sicherung Blumenthal 11 in Herne der RAG Aktiengesellschaft
Descripción: Das Gelände der ehemaligen Schachtanlage und Kokerei General Blumenthal 11 
in der Vergangenheit als Zechen- und Kokereistandort genutzt. Nach Stilllegung erfolgten in 
mehreren Schritten Maßnahmen zum Rückbau der Betriebsanlagen. Im Wesentlichen wurden 
die Anlagen und Bauwerke oberirdisch bis etwa 0,5 m unter GOK rückgebaut. Das Gelände 
der ehemaligen Schachtanlage und Kokerei General Blumenthal 11 liegt in Herne im Stadtteil 
Wanne und weist insgesamt eine Fläche von etwa 33 ha auf. Der Standort General 
Blumenthal 11 wird im Norden bzw. Nordwesten durch die Gleisanlagen des Haupt- bzw. 
Güterbahnhofes Wanne-Eickel bzw. der Wanner-Herner - Eisenbahn (WHE) begrenzt. Im 
Osten wird der Standort eben falls durch einen Schienenweg sowie die Bielefelder Straße 
eingerahmt. Im Westen grenzt er unmittelbar an das Heizkraftwerk Herne bzw. an die 
Kastanienallee. Im Südwesten bilden die Sennestraße bzw. im Nordwesten die Straße Am 
Böckenbusch die Gebietsgrenzen. Die nördliche Teilfläche wurde bereits im Jahr 2018 saniert. 
Nun soll die südliche Teilfläche, die der Bergaufsicht unterliegt, ebenfalls im Rahmen des 
Abschlussbetriebsplanverfahrens saniert werden. Die südliche Teilfläche weist eine 
Flächengröße von insgesamt 22 ha auf. Zur Sanierung werden lokale 
Bodenkontaminationsbereiche mittels Bodenaustausch saniert und zur gesicherten und 
dauerhaften Einlagerung in ein zu errichtendes Sicherungsbauwerk (SBW) umgelagert, 
welches auf der südlichen Teilfläche angeordnet wird. Das SBW wird im Norden der südlichen 
Teilfläche, im Bereich der Hauptkontaminationsfläche der südlichen Teilfläche errichtet. Hier 
befanden sich die Nebengewinnungsanlagen befanden, aus deren Nutzung großflächige und 
tiefgründige Bodenverunreinigungen resultierten, die somit qualifiziert gesichert werden.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45112360 Trabajos de rehabilitación del suelo

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Herne, Kreisfreie Stadt (DEA55)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses
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5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 8 000 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Im Rahmen der Teilnahmeantragseinreichung sind 
sämtliche der nachfolgend genannten Nachweise, Erklärungen und Angaben (Unterlagen) 
beizubringen. Für die Erstellung und Einreichung des Teilnahmeantrags müssen die von der 
Vergabestelle zur Verfügung gestellten Formulare verwendet werden, die in der Aufforderung 
zum Teilnahmewettbewerb auf der angegebenen Internetplattform unentgeltlich und 
uneingeschränkt zur Verfügung gestellt werden. Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, 
formell fehlerhafte oder unvollständige Unterlagen bis zum Ablauf einer von der Vergabestelle 
zu bestimmenden Nachfrist nachzufordern oder aufzuklären. Die Bewerber haben jedoch 
keinen Anspruch auf Nachforderung/Nachreichung oder Aufklärung/Erläuterung von 
Unterlagen. Im Falle einer Bewerbergemeinschaft sind folgende Erklärungen (Formulare II, II, 
IV, V) jeweils von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Das Formular I 
kann für die Bewerbergemeinschaft insgesamt vorgelegt werden. Die Vergabestelle behält 
sich zudem vor, zu jedem Zeitpunkt des Verfahrens erneut in die Eignungsprüfung 
einzutreten. Dies gilt auch bezogen auf Unterauftragnehmer. Ausländische Bieter haben 
gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes 
beizubringen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu übersetzen. Folgende Eigenerklärungen 
und Nachweise sind im Einzelnen erforderlich: Soweit zutreffend: 
Bewerbergemeinschaftserklärung. Hierfür ist das Formular I „Erklärung der Bewerber-/ 
Bietergemeinschaft“ zu verwenden. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB. Diese Erklärungen können durch die Abgabe des 
den Vergabeunterlagen beigefügten Formulars II „Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit“ erbracht 
werden. Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG. Hierfür ist das Formular III „Erklärung zu § 19 Abs. 3 
MiLoG“ zu verwenden. Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5ki Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022
/576. Diese Erklärung kann durch die Abgabe des den Vergabeunterlagen beigefügten 
Formulars IV „Erklärung zum Sanktionspaket V der EU“ erbracht werden. Soweit erforderlich, 
sind separate Nachweise einzureichen.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
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Descripción del criterio de selección: Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Herkunftslandes. Der Nachweis darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als 3 Jahre alt sein.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Berufs- und 
Betriebshaftpflichtversicherung, mit mindestens folgenden Deckungssummen pro 
Versicherungsfall, jeweils zweifach maximiert pro Jahr 10 Mio. € Personenschäden, 10 Mio. € 
Sachschäden sowie 10 Mio. € echte und unechte Vermögensschäden entweder zu verfügen 
oder, für den Fall, dass eine entsprechende Deckung nicht vorhanden ist, im Fall der 
Auftragserteilung unverzüglich abzuschließen. Hierfür ist das Formular V zu verwenden. Je 
nach Erklärung zusätzlich der Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung gemäß den vorgenannten Anforderungen, sofern eine 
Versicherung im Auftragsfall abgeschlossen werden soll, eine Bestätigungsbescheinigung des 
Versicherungsgebers im Auftragsfall, gemäß den genannten Anforderungen.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem Mitglied 
vorzulegen. Eigenerklärung zum Gesamtumsatz . Mindestjahresumsatz des Bewerbers 
(Durchschnitt der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre): 30.000.000 € (netto). Hierfür ist 
das Formular VI zu verwenden.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem Mitglied 
vorzulegen. Eigenerklärung zum Umsatz im Bereich der ausgeschriebenen Aufgabenbereiche. 
Mindestjahresumsatz des Bewerbers in einzelnen Tätigkeitsbereichen in (Durchschnitt der 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre): Mindestens 10 Mio. € mit Aushub und Transport 
von kontaminiertem Material. Mind. 1 Referenz muss die Erstellung von Sicherungsbauwerken 
enthalten. Hierfür ist das Formular VI zu verwenden.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber vorzulegen bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem 
Mitglied vorzulegen. Eigenerklärungen zu den Unternehmensreferenzen. Hierfür ist das 
Formular VIII zu verwenden. Referenzliste von in den letzten 5 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre durchgeführten Bauprojekten - Mind. 3 Referenzen über abgeschlossene und 
endabgerechnete Projekte mit Aushub und Transport von kontaminierten Bodenmassen im 
Umfang von 50.000 m³, davon mind. eine Referenz über die Erstellung eines 
Sicherungsbauwerkes.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Beschäftigungszahl des Bieters (Durchschnitt der letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahre): 100 Mitarbeitende. Hierzu ist das Formular VII zu 
verwenden.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
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5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: 100
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/8183ac21-b7ea-4f87-9ddf-43d9abb049a2

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 02/10/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/8183ac21-b7ea-4f87-9ddf-43d9abb049a2
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 18/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
Ningún documento puede presentarse más tarde.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die für die Leistungserbringung zu 
betretenden Flächen unterliegen ggfs. dem Bergrecht. Siehe einschlägige Rechtsvorschriften 
z.B. BBergG.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Estructura financiera: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/8183ac21-b7ea-4f87-9ddf-43d9abb049a2
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/8183ac21-b7ea-4f87-9ddf-43d9abb049a2
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/8183ac21-b7ea-4f87-9ddf-43d9abb049a2
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/8183ac21-b7ea-4f87-9ddf-43d9abb049a2
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sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
RAG Aktiengesellschaft
Organización que recibe solicitudes de participación: RAG Aktiengesellschaft

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: RAG Aktiengesellschaft
Número de registro: 12418
Dirección postal: Im Welterbe 10
Localidad: Essen
Código postal: 45141
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Correo electrónico: thorsten.irmer@rag.de
Teléfono: +49 2013782052
Dirección de internet: https://www.rag.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 1857deb9-3de5-4045-bac0-7e8e99e79af8
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Strasse 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Teléfono: +49 2514112160
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:thorsten.irmer@rag.de
https://www.rag.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 8183ac21-b7ea-4f87-9ddf-43d9abb049a2  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 14/08/2026 11:16:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 567982-2026
Número de la edición del DO S: 157/2026
Fecha de publicación: 17/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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